Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 489/77 

(1977. gada 10. marts), 

ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 3389/73, ar ko paredz procedūru un nosacījumus attiecībā uz intervences aģentūru glabātas tabakas pārdošanu
Eiropas Kopienu Komisija,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulu (EEK) Nr. 727/70 par jēltabakas tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Pievienošanās aktu 2, un jo īpaši tās 7. panta 4. punktu,
tā kā ar Komisijas 1973. gada 13. decembra Regulu (EEK) Nr. 3389/73 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2361/76 4, ir paredzēta procedūra un nosacījumi, ar kādiem pārdod intervences aģentūru krājumos esošu tabaku; 

tā kā, lai vienkāršotu vadību un pārbaudi, attiecībā uz piedāvājuma nodrošinājuma iemaksu jāpieņem procedūra, kura paredzēta Komisijas 1976. gada 30. jūnija Regulā (EEK) Nr. 1687/76, ar ko paredz kopīgus sīki izstrādātus noteikumus intervences produktu izlietojuma un/ vai galamērķa pārbaudei 5; 

tā kā pieredze liecina, ka jāpastiprina paredzētie pasākumi, lai rosinātu pircējus ievērot termiņu nopirktās tabakas izvešanai no glabāšanas vietas; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Tabakas pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Regulas (EEK) Nr. 3389/73  5. panta 2. punkta pirmo daļu groza šādi: 

“2. Šādu nodrošinājumu pēc pretendenta izvēles sniedz, veicot skaidras naudas iemaksu vai iesniedzot tādas iestādes izsniegtu garantiju, kas atbilst tās dalībvalsts noteiktajiem kritērijiem, kurai tiek sniegts nodrošinājums.” 

2. pants
Regulas (EEK) Nr. 3389/73  9. pantu groza šādi: 

“1. Attiecībā uz katru izsoli nosaka termiņu, kādā tabaka jāizved no tās glabāšanas vietas. 

2. Izņemot force majeure gadījumus, ja izraudzītais pretendents nav pārņēmis tabaku noteiktajā termiņā, tad 

a) par pirmajām 60 dienām pēc minētā termiņa beigām izraudzītais pretendents intervences aģentūrai kompensē papildu izdevumus, kas radušies, uzglabājot attiecīgos produktus pēc 1. punktā minētā termiņa beigām, kā arī finansēšanas izmaksas. Maksājamo summu aprēķina saskaņā ar 4. panta 1. punkta g) un h) apakšpunktu Padomes 1971. gada 26. jūlija Regulā (EEK) Nr. 1697/71 par intervences izdevumu finansēšanu attiecībā uz jēltabaku 1; 

b) par otrajām 60 dienām pēc minētā termiņa beigām šā punkta a) apakšpunktā minētās summas palielina par 50 %; 

c) minētā otrā 60 dienu perioda beigās minētās summas palielina par 100 %, un Komisija saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 727/70 17. pantā paredzēto procedūru var izlemt anulēt darījumu attiecībā uz tiem tabakas daudzumiem, kurus izraudzītais pretendents nav izvedis no glabāšanas vietas. Šajā gadījumā nodrošinājumu patur; nodrošinājuma summu un a), b) un c) apakšpunktā minētos pieskaitījumus nodod Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Garantiju nodaļai saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1697/71  4. panta 2. punktu.
1 OJ No L 175, 4.8.1971, p. 8.” 

3. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1977. gada 10. martā

Komisijas vārdā —
Fins GUNDELAHS [Finn GUNDELACH],
priekšsēdētāja vietnieks
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